
KONINKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE AVIS DU CONSEIL D~ETAT 
-~~----------~--~ -------~~---~------ 

De RAAD VAN STATE, afdeling wet­ 
geving, tweede kamer, 

Le CONSEIL DfETAT1 section 
de législation, deuxième chambre, 

l a-~,~.~~~J, 
op ,.n 
_~Q.i~"à1~g.J;rl#~ .. 

le 

d 7 unedeJ~I.tp.4~~ti't" !1~3Ii~""'l~~ .• ~l_ 
4&_,*"' ....... ,J!4~~''"'$'iiit,'~ 

heeft te:r!l'i~sU49 
~J~'/9Y? 

het volgend advies gegeven : 

. . 
fJ~ /?Y,? 

lla:vis suivant: 
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W,agens de 'lyzy, jzó:t1.d§re. bErt$ken:i.S èLî,'e lie"t woord 
"haven? ~1' :i.n q::i:1; v§:~'ba.:t1.Ô: hè €($1; l' ~Oll telk$l'IS è,1? hè$ gè...i 
bruîlt:% W6rdt f Jtioet~Il V~pw?·z~n wordell' !läar gé· a..e:fiZfi~l.e.t 
ÇJ .. E?i 'e.t'· yap. ,~~g:~:v~J:'l wt)Wp,t .• :t~ ~t:i.lce:t· .. l9.···'\t~ri 1t~t !.%+&~111.èeI1 
reglement betre$:fEînd.e dé :pq~%ti.e 6.1). (~g, i2IqiJ:l:ee;I?yaa,qr''t der be­ 
v@:arbare wa.]erWE3l}~~ ·0lî.Q.èr bèpeEir v@ gei St$.§\:t. 

I).§ 'tweêgJZ:L ?4:t~nea Y~l'l ,gEî .0;:p:1Eî~.g~J:t);g ,$$ oY;e:r;rt>()Çi.:i.~.1 aan­ 
.gezien reed.s :Ln .êJ)'·e.· ée:t'$t,·è p;1~-p:~~ l+§.a;:' ~:i:'$:iJ.~e+ 79 V'èrwezen 
WÓ':i,'(t--G:. ]ie't;.~el::fô.e &;e:!4<l't ''V'{}QT .èi'è;tfê!.·è·· $;:;L:i.:t1.E};g", .g.':i.e ver,:wijst 
naar e€Îlî. 1?eslu:l:.tt, Çtsa,i; ·ge,et'l,· g;pqrl"g,s.lgg v~ "liet Q:t;:l;twerp. 

tlp;,ar ve:rwl.j'$t, ·ZO"til "pjij 't).è.S,:1rJj;i;.1ï Woe?t$~ gE.rV:Oègg wor-d en , 
g;eYQ:t,g(Î ô'oôr ô-e V"èrlhe~d.t1.Ilg: fI G-ez:i.en ~ 'fi>$j het II1inister,;i.(, 
,'b.e$,J.;uit y,an, ....... it • • • • •• gevoegd tfi WÔrq,19n. ~ 

De Minister van FinancH~nt 

J:lê a~9.~il?E; wij~~,gingE!n }?,~:r~f+~rt a~:t~$n Ô-e vorm en 
verg,èl'). gE!X~n CYQIÎÎI:rlèfj:liilS\i:r;. 'zij z2i..jl1. in <:lE! Ol'1d.:èl'staande tekst 
opgenomen. 

MINISTERIE VAN FINANCIEN 
EN 

MINISTERIE VAN OPENBARE WERKEN 
~ ......... ---------- 

Ministerieel besluit tot vaststelling van de Ithavenstt ge­ 
naamde vakken der bevaarbare waterwegeno 

DE MINISTER VAN FINANCIEN 
en 

DE MINISTER VAN OPENBARE WERKEN; 

Gelet op het koninklijk besluit van 15 Octover 1935 
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houd ende :ceglement hetl'effe:r1de de politie en de schesip­ 
Vâ'fn't dé.!' bevaarbare waterwegen. onder beheer van de Staat, 
én inzonderheid op artikel 79, gewijzigd bij de besluiten 
Vân d e Regent Váh 16 December 1946 en van 6 Juli 1948; 

Overwegende dat het nodig is de vakken der bevaar­ 
bare waterwegen, in de zin. vân artikel 79 vala het Regle­ 
ment betreffende de politie en de sche'$ptlaart der bevaar­ 
bare waterwegen 'onder beheer van de staat "havens" genaamd, 
vast te stellen; 

Gelet op hei;; advies van de Raad van state, 

BES L U I TEN , 

Artikel 10- 

De vakken der 'waterwegen, "havens" genaamd tu de 
zin van artikel 19 van het re.glernen't t:>e"ereffende de poli .. 
tie en de acheepvaar-t der bevaarbare Wâterw~~en onder be­ 
heer van de Staat, worden vast{!tèsteld v:ólgens de aanwij­ 
zingen, welke in de bij dit ~esluit gevoegde tabel voor~ 
komen. 

Artikel 2 ... - 
( 

Dit re sluit "treedt in werking de \. dag 
nai!:l.t het in het Belgisch Siiüa-Gsbltù: is bekendgemaakt. 

Brusselt de 

De Minister van Financiën, 

De Ministervan Openbare Werken, 

(Volgt, in bijlage, de afstandswijzer, met onderaan de for­ 
mule: 
"Gezien om bij het ministerieel besluit van 
te worden, 

• • • gevoegd 

De Minister van Financiën, 

De Minister van Openbare Werken,fI) 
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En rai son du sens particuli er qui s l attache en la 
matière au mot "ports" 1 il serait nécessaire i.e se réfBrer 
chaque fois que le mot est utilisé~la définition qui en 
est donnée à ltarticle 79 du règlement général de policè 
et de navigation des voies navigables administrées par 
l'Etat. 

Le deuxième alinéa du préambule est inutile, 1 t ar» 
tic1e 79 étant déjà visé au prèmier alinéa. te troisième 
alinéa l'est également,car il vise un arrêté qui ne consti­ 
tue pas un fondement du pr.jet. 

Le tableau des distances auquel se réfère le pr é­ 

sent projet devrait ~tre annexé à l'arrêté, suivi de la 
mention: nVu pour être annexé à l'arrêté ministériel du ••. 

Le Ministre des Finances, 

Le Ministre des Travaux publics, Il 

Les autres modifications sont de pure forme et ne 
né6essi tent aucun commentaire; elles sont reproduites dans 
le texte ci-après. 

MINISTERE DES FINANCES 

ET 

MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS 

Arrêté ministériel déterminant les tronçons des voies navi­ 
gables dénommés "port s" • 

LE MINISTRE DES FINANCES 
et 

LE MINISTRE DES TRAVAUX PUBLICS, 

Vu 1 T arrêté royal du 15 octobre 1935 portant règlement 
de pö1ice et de navigation des voies navigables administrées 
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par l'Etat, et notamment, l'article 79 modifié par les ar­ 
rêtés du Régent du 16 décembre 1946 et du 6 juillet 1948; 

Considérant qU'il est nécessaire de déterminer 
les tronçons des voies navigables dénommés Itports" au Sens 
de l'article 79 du règlement de police et de navigation des 
voie s navigables admini strées par 1 t Etat; 

Vu l'avis du Conseil dtEtat, 

ARR ETE N T I 

Article 1er .... 
Les tronçons deE1 voies navigables dénommés "ports", 

au sens de l~article 79 du règlement dé police et de naviga­ 
tion des voies navigables administrées par l'Etat, sont dé­ 
terminés suivant les indications reprises au tableau annexé 
au présent arr~té. 

Article 2 - 
Le présent arr~té entre en vigueur le 

jour après sa publication au Moniteur belge. 
e 

Bruxelles, le 

Le Ministre des Finanoes, 

Le Ministre des Travaux publics, 

(Suit, en annexe , le tableau des distances. Au bas de 
ce tableau: 
"Vu pour ê t re annexé à l f arrêté ministériel du ••• 

Le Ministre des Finances, 

Le Ministre des Travaux publics, 

n ) • 



Waren aanwezig: E"baie nt prése nts , 

De Heren: F. LEPAGE, raadsheer van State, 
Messieurs: conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 

D. DECLEIRE, 
J. COYETTE 

raadsheren van State 
conseillers d'Etat 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving 
assesseurs de la sectio~ de 
législation:. 

J. CYPRES, adjunct-griffier, 
gref;fter adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Fr-anse tekst 
werd nagezien. onder toe zicht 
van 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la versiom 
française a ét é vérifiée sous le 
corrbr-ô.Le de 

DE GRIFFIER- LE GRE.FltIER, DE VOORZIT~ŒR- LE PRESIDENT, 


